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PE®EPEHTHA ®YHKUIA IJIOETHI3MIB
Y IPOMOBAX BPUTAHCBKUX ITPEM’€P-MIHICTPIB

Hocniosceno  pepepenmmuy  hymxyito  idiomamuuHux — OOUHUYD,
Yorcumux 'y npomoeax OpumanceKux nomimukie. Bcmamnoeneno, wjo
pechepenmua ynryis i0ioemuizmie mMae mpu pisHOGUOU. THONONIOSTUHY,
npusHaueHy O HNPOCMOPOBOL JOKami3ayii KOMHOHEHmI8 cumyayii;
MeMNOpanbHy, CAPAMOBAHY HA POSMAULYBAHHS VYACHUKIE NOOIU y UACK;
Xapakmepucmuuty, — 3anyyeHy O IHOUBIOYAIbHO-A8MOPCLKO0
300padceHHs CKIAOHUKIE cunyayii.

Kntrouoei cnosa: ioioemnizm, enoxkyyis, pegpepeHmua QyHKyis.

The article explores the referential function of idiomatic units
used in the speeches of British prime ministers. It is proved that the
main elocutionary functions of idioms, meant for the verbal
ornamentation of speeches, are appealing, referential, evaluative and
emotive.

In the appealing function idioms signify perception and thinking,
activating the cognitive abilities of the addressee. The referential
function is divided into three sub functions to represent the situation
from different perspectives: topological, temporal or characterizing.
Topological sub function is intended for the space localization of the
components of the situation. Idioms in temporal sub function aimed at
the location of people in time. Characterizing idiomatic units help the
author to describe the components of the situation. The evaluative
function suggests three options for using idioms: a general
assessment, for comparison and intensification. Idioms in the emotive
Sfunction reflect a speaker’s feelings in the process of communication.

Key words: idiom, elocution, appealing function, referential function,
evaluative function, emotive function.

IMocranoBKa MpodaeMu Ta aHATI3 OCTAHHIX JOCTiTKeHb. TpeTiit
piBEHb PUTOPHYHOI TEKCTOMOOYIOBM — €INOKYI[si — TMOJNATaE B
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OpHaAMEHTAaIlli MOBJICHHS, TOOTO BHOOPI MOBHHX OJHWHHITH, CIIPSIMOBAHIX
Ha BIDIMB Ha ayaurtopio [1, c. 22]. AHami3 BHCTYIB OpHTaHCHKUX
npeM’€p-MiHICTPIiB 3aCBiYMB, IO iIiOMAaTH4HI OAWHMIN, TIOB’SI3aHi 3
EIIOKYLI€I0, CIYTYIOTh 3aC000M XapaKTEepUCTHKU pedepeHTHOI CUTYaIli,
OIIHKY TOMiH, JIFOAEH, a TaKo)K MiJICHIIOIOTh BHCIIOBJIEHHS TYMOK 1
MOYyTTiB. BiqmoBimHO 10 MO0, BUALISEMO YOTHPHA OCHOBHI €IOKYIIiiHI
¢GyHKLiT i110€THI3MIB, SIKi 3YCTPIYalOThCS YIPOIOBXK YCHOTO TEKCTY:
ameNATHUBHY, pedepeHTHY, OIiHHY Ta eMOTHBHY. PedepentHa QyHKmis
IIIOETHI3MIB TIPH3HAYEHA IS BIAOUTTS TOTOJIOTIYHIX, TEMIOPATHHUX i
XapaKTepUCTUYHUX PUC CHTYyalil, SIKY PO3YyMIIOTh SIK BiOOpasKeHHW Y
BHUCJIOBJICHHI BIIPi30K JIMCHOCTI, IO BKITIOYAE MO0 H YYaCHUKIB [42, C.
359;4,c.8;6,c.171].

MeTow cTaTTi € OCHIDKeHHS idi0eTHI3MIB y pedepeHTHiH
¢byHKLIT y IpoMOBax OpUTAaHCHKHX IIPeM’ €p-MiHICTPIB.

Buxkiaax ocHoBHOro Marepiamy. BpaxoBylouwm CTPyKTypy
CUTyalii, BHpI3HAEMO Tpu pedepeHTHi madyHKIl iTIOMaTHIHIX
3aco0iB: TOMOJOTIUHY, MpPHU3HAYEHY JUIS TPOCTOPOBOI JIOKaizamii
KOMITOHEHTIB CHUTYAIlii; TeMIIOpalbHy, COPSIMOBaHY Ha pO3TallyBaHHS
YY9acHUKIB TMOAIM y daci; XapakTepUCTHUYHY, 3ajlydeHy s
1HAMBITyaTbHO-aBTOPCHKOTO 300pasKeHHS CKIIaJHUKIB CUTYAIIIi.

Tormonoriyni OAUHUIL CIIBBITHOCATh JIIOJCH, MPEAMETH, SBUIIA,
nomii 3 KOHKPETHHUM MPOCTOPOM, TOOTO CEpEelOBHUILEM BCHOTO
CyLIOr0, OTOYCHHSAM, y SKOMY Bce BifgOyBaetbes [5, c¢. 26].
EnoxyTtuBHa QyHKIIIS 1110€THI3MIB 1i€l IPyNH MONATaE y TMO3HAYEHHI
po3TaimryBaHHS 00 €KTiB y Pi3HIM NMEPCHEKTHBI CTOCOBHO JOJMHU:
Henaneko Bif ii Tija (close at hand — ‘6nmm3pK0’), i MomMemkaHHs (out
of doors — ‘mpocto Heba’) abo y Oyap-skoMy Mictii (to take the place —
‘BimOyBatucs 1 3aiimatu Mictie’) [11]. @pazeonoriuni exnocti (PE) ta
¢pazeonoriuni cnomydenus (PC) 1iei rpynu BUKOpUCTaHI Yy
npomoBax Y. Uepuiyuia, KWl cTBOproBaB  edekT  oOpa3Hoi
perpe3eHTaIlii MiCIlsl Y TOIOJIOTIYHOMY paKypci.

Y npoBeneHMX paHille JOCHIPKEHHSX BCTaHOBJEHO, IO
tomnosioriune @€ close at hand opieHTye nMOIUHY CTOCOBHO 00’ €KTIB,
MOB’S3aHUX 13 HAWONWKYMM OTOYEHHSM, Ha PI3HUX PIBHIX
y3araibHEHHS: MOPs i3 JIOAWHOIO, BKA3YIOUH Ha ii 3aJ0BOJICHHS THM,
10 BOHa Mae, abo BinOWBalO4YM MeXi O0a’kaHOTO pPO3TallyBaHHS
o0’ekra [7, c. 228]. [3 MeTOI0 HArONONICHHS HA 3arp0o3i OPUTAHCEKOMY
HaponoBi Y. Uepuiiuie BukopuctoBye ®€ close at hand y mepmriit
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¢yHKIil, TOOTO AN TO3HA4YEHHS OJM3BKOTO MicrernepeOyBaHHs
Biticek Bopora: But he still has very large forces close at hand, and if
he has not come recently to London it is certainly not because he likes
us better [12, c. 185].

OC to take the place Ha mo3HaYeHHs MiICII Mae naBa pi3HI
3HaueHHs: 3aiiMaté Micme 1 BigOyBatmes [11]. YV HaiOinpm
3arabHOMY pakypci @C 3amywaerbes Y. Yepuimuiem s omucy
CHUTYaIlii, KOJIN KOJHITHIN JThOTYHK 3aiiMe Micte B mapnamenTi: | think
it is gratifying to the House that one of our fighter-pilots who was
engaged in severe actions, should be able to take his place here today
and discharge his Parliamentary duties [12, ¢. 7]. Lla cama oauHuIs
BXKUBAETHCA TIPH MOBIIOMIICHHI MPO Moxid, Hamp., If a division takes
place, it is a matter of confidence, which, nevertheless, enables
everyone to see exactly where we stand and how far we can call upon
the loyalty of the House [12, c. 294].

Otxe, ®C i O€ y TomnoynorivHii ¢GyHKHII BimoOpakaloTh pi3HY
BiZicTaHb peepeHTIB Bij azpecaTa, CTBOPIOIOYN e(eKT MPUCYTHOCTI
abo0 BIZICTOPOHEHOCTI.

TemmnopailbHIi OAWHUII TTOCHIIOIOTH Pi3HI aCMEKTH JOKaJizarii
nofiit y yaci. [qioMmaTruHi 3ac00M BUKOPHUCTOBYIOTHCS B LIl QYyHKIIT y
BUCTYNax ycix momiTukis, kpiMm T. Briepa, 1o cBig4uTh Npo MeHILy
3HAYYIIICTh 4Yacy Ui OiSUIBHOCTI LBOro mpeM’epa. Y MIpoOMOBax
IHIIMX MOJITHKIB TEMIIOPaJbHI OJMHUII BiIOMBAIOTH Pi3HE PO3YyMiHHS
4acy 1 CTaBJIEHHS JI0 HbOTO.

PizHi mpem’ep-MiHICTpH BXHBAIOTh TEMIOPAIbHI  OJMHHMIIL
BiIMIHHOI CEMaHTHKH, BIJJOOpa)XalOYM BIIACTUBOCTI aBTOPCHKOTO
ctimo. Y Buctynax Y. Yepuinist nommpeni @C aBox miarpym: 3
imennukoMm days (dark days, great days) i omunmier time (in the
olden times, at the very time).

@®C 3 imeHHukoM days BiOMBalOTh TO3UTHBHY Ta HETaTUBHY
OIIIHKY: /IO CKJIaJly MEePIINX BXOJUTHh MIPUKMETHUK great 31 3HAYCHHSM
important and impressive ‘BaxynBuii 1 Bpaxkatouuii’ [11], a 1o apyrux
— npukmetHuk dark 3 cemanTHKOrO unpleasant, without any hope that
smth good will happen ‘HenpueMmHM, HEe BCEIAIOUUM KOIHOI HAIl’
[11]. Bka3zani 0co0nMMBOCTI CEMaHTHKH TPUKMETHHKIB 3yMOBIIOIOTH 1X
BUKOPHUCTaHHS y IPOMOBaX.

[losutuBHe 3HaueHHss OC great days onmmcye BaXXJIMBUH Yac A
Bpuranii, konu HallioHaJbHA apMis TMepeMaraia y BIMChKOBHX MisiX
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npotu Himeuyuunn: These are great days — the greatest days our
country has ever lived [12, c. 276]. Heratuae 3uauennss ®C dark
days, siKke HOCSTA€TbCs 3aBASKH HAAUICHHIO TEMHOI YacTHHU 100U
HETaTUBHUMH pHCaMH, JONOMAara€ aBTOpPY ONHUCATH TPYAHOLII
BilickkoBoro mepioay: But the Canadians are the heirs of an other
tradition, a tradition of valour and faith which they keep alive in these
dark days [12, c. 147].

@®C 3 iMEHHHKOM time XapaKTepHu3yIoThb MOAil B TPhOX PI3HHUX
acmeKkTax: JaBHOCTI, 30iry Ta iHTeHCHMBHOCTI. Ha maBHICTH momii
BKa3ye MPUKMETHUK olden y 3HadeHi ‘ApeBHii’ ancient y cTpyKTypi
¢pazeosnoriunoro cronyueHHs in the olden times [11]. Biguyrrs
JIABHUHH Y I[bOMY BHUPa3i MiJKPECITIOETHCS BXXKUBAHHSAM 3aKiHUEHHS —
en, He XapaKTepHOro I cydacHOl aHriiiicbkoi MoBH. Came us
(opMa arestoe 10 1aBHIX OUTB Ta MEPEMOT aHTIIIHCHKOTo Hapory: We
arise again and take our stand for freedom as in the olden time [12, c.
295].

30ir okpeMHX MOJii Mo3HaueHWH MpUKMETHUKOM very y OC at
the very time, mpo 1m0 cBiMYUTH WOTO BU3HAYEHHS ‘Toi cammii’ [11].
BiamosigHo, Y.Yepdiuib BUKOPUCTOBYE BKa3aHy OJMHHIIO ISl OMTUCY
30iry Mi>kK MOPCHKMMH BTpaTaMy OpHUTAHIIB 1 ycHixaMH HIMELbKOTO
¢nory: The fact that our shipping losses have so remarkably
diminished and diminished at the very time when Hitler boasted that
his sea war would be at its height [12, ¢. 295].

[HTeHcuBHICTh MOAIN BimoOpakeHa y Buctynax [. Bimbcona 3a
noromororo cnenudivanx cnoinydeHs (CC) day to day 1 by day and by
night. Ilopisaroroun CC by day and by night i day to day, cnuin
BIIMITUTH, W0 TJAYMA4Ye€HHS MEPIIOr0 SK ‘JAHAMUA 1 HOYaMH,
1inomo6oBo’ at all times, around-the-clock, uninterrupted [11] Bkasye
Ha [isUIBHICTE TPOTSATOM yciel mobu, TOOTO BigOWBae OBIIY
TpuBanicts noii, Hixk CC day to day, BU3HaYeHHS SKOTO ‘IIOACHHUIA,
perymsipuuit’  daily, regular [11] immmikye, w0 JisUTBHICTB
BiJIOYBa€THCSI JIUIIIE Yac BiJ] 4acy.

CemaHTHKa BKa3aHUX OJMHUIIb BU3HAYA€ IXHE BXKMBAHHS IS
nmo3HaueHHs nofii pizHoi Baxxausocti. CC by day and by night Bka3sye
Ha Oe3mepepBHY IpalLio MapJaMEeHTChKOi (pakuii j1edOopHucTChKOi
napTii 3apaau nepemoru: Members of the Parliamentary Labour Party,
who, by day and by night, are working to carry through into statutory
effect the principles for which they fought [13, ¢. 20].
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BigmoBizro mo 1i 3HadenHs opwmanns the day to day
BUKOPHUCTOBYETHCS ISl TTO3HAYEHHSI MEHIII BKIMBHUX MOJIN 1 HABITh
HaJaHHs 1M HEraTUBHOI XapakTepucTHKH. Tak, . BinbcoH ckenTuyHO
CTaBUTHCS JI0 WIOJACHHUX JnebariB y BucioBiaeHHI But, my Lord
Mayor, our influence in the United Nations, which we passionately
believe can and must be enhanced, depends on more than the day to
day debates [13, c. 12].

I[IpomoBu 1. bBpayHa BiApi3HAIOTBCA BHKOPHCTAHHSIM Y
temmnopanbHiid QyHKIlii CC, y SIKUX IpYTHid KOMIIOHEHT XapaKTepU3ye
MOMEHT 4Yacy 3a CTylNeHeM HOro BaxJIMBOCTi: a moment of
opportunity, a moment of significance, a moment of urgency. Ha
HallMeHIly 3HAYMMICTh MOMeEHTy dYacy Bkazye CC a moment of
opportunity, y CKJIaji SIKOTO APYrdéi KOMIIOHEHT opportunity Mae
3HAYCHHS ‘BUTIIHI a00 CTIpUATIMBI yMOBHU’ a suitable or advantageous
circumstance or combination of circumstances [11]. Ha Bigminy Bifg
CC a moment of opportunity, Sskuii Mo3Ha4a€e JTUIIE BHUTITHI yMOBH,
CC a moment of significance nepenae Baxiusicth MoMeHTY, a CC a
moment of urgency Bka3dye Ha moTpedy B TEPMIiHOBIH peakIlii Ha Te,
10 CTAJIOCH.

CC moment of opportunity y TeMnopanbHiii QyHKIIl BKa3ye Ha
Haroxy Jjs KOHKPETHHX Jil, HampHKIaa, Juis OOpoThOM TPOTH
oimHOCTI B Adpui: It is also a moment of profound opportunity [10].
Ha 6inpmry 3nauymicte momenty B CC a moment of significance
BKa3ye JPYruil KOMIIOHEHT significance i3 CeMaHTHKOI BaXKJIUBIiCTh
‘the quality or state of being importance’ [11]. Lsa oawaMIs
MIKPECITIOE 3HAYUMICTh KOHKPETHOIO MOMEHTY — MOYaTKy KaMIaHii
npotu Mansipii B Tanzanii: It has been a quite historic moment of great
significance and now with these announcements we can believe that
what has been impossible a few years ago is how possible, and being
together to make it happen [10].

Ha Haii0iipiry BaroMicth 4yacoBoro MomeHTy Bkazye CC a
moment of urgency, y CKiaii SIKOTO KOMIIOHEHT Urgency IHO3Havae
notpeOy y TepMiHOBI# peakuii, aii — need for immediate action, speed
etc. [11]. s CC BukoHye TemropaibHy (YHKIIO 1 BUpaxae
HEBIJIKJIaIHICTh KOHKpETHHUX i, Hamp., For if this is a moment of
urgency, it is also a moment of profound opportunity [10].

Takum 4yMHOM, y TEMIIOpabHIK (QYHKII iJI0ETHI3MH y TPOMOBaX
VY. Yepuiiiss BKa3zylOTh Ha CHPUATIMBUI/HECHPUSATIUBUA Yac st
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MEeBHUX TMOAIN, Ha iX JaBHICTH 1 OJHOYACHICTh. Y BHCTymax [.
Binbcona imiomatnyHi 3aco0M y TeMmopanbHid (GyHKIIT MO3HAYAIOTH
NOBTOPIOBAHICTh OKPEMHX [iif JronuHu B yaci. [.bpayH 3BepTaeThcs
J0 iA10€THI3MIB y BKa3aHid (QYHKUil IJIs MiAKPECIeHHS 3HAYUMOCTI
KOHKPETHOTO MOMEHTY.

XapakTeprCTUYIHI OMHUII CIPSIMOBaHI Ha 300paKEHHS CTAaHy pedei
B 1HJIMBITyaIbHO-aBTOPCBKOMY paKypci. s IIbOro BUKOPHUCTOBYIOTHCS
CC, ©C i @€, sxi mo3HAYarOTH MacITaOHICTE (On a very great and very
substantial scale, in all quarters), KoaTpoEOBaHicTh (in hand), BaxHMBICTH
(to be of importance) Ta TUHAMIKY PO3rOpTaHHs cuTyailii (on the move, on
the way out, on top of). KoxeH i3 mpem’ep-MiHICTpiB BKHBa€ OKpeMi 3
BKa3aHUX OJVHUIG, a I'. bpayH BHKOpHCTOBYe imioMaTwdHi 3acOo0H UIS
penpeseHTallii moiii, KOTpi TIyMadarh sIK 3MiHy CTaHy peuei [3, c. 324].
Tomy po3riisiHeMO (QYHKIIOHYBaHHSI XapakKTePUCTHYHHX 1TIOCTHI3MIB Y
BHCTYTIaX KO’KHOTO aBTOpa OKPEMO.

Bigmaroun manuwHy 3m00yTKaM BOEHHOTO dacy, Y. Yepdimuib
aKIIeHTYy€e MacInTabHicTh Nofil 3a gonoMoror ®C on a very great and
very substantial scale Ta in all quarters, a KOHTPOIBOBaHICTh CUTYyAIIi1
— 3a goromororo @€ in hand.

®C on a very great and very substantial scale oriHroe po3max
OotioBux Aii, Hanp., We are not by any means content with the results,
but they are certainly on a very great and very substantial scale [12, c.
21]. Boanouac, ®C in all quarters BimoOpakae MacmTabu cymy 3
npuBoay cMepti Opurancekoro mocia 'y CIIA: 1 take the opportunity
of expressing the grief which the House has felt in all quarters at the
sudden untimely death of our Ambassador in the United States, Lord
Lothian [12, ¢. 18].

KonrtponboBanictes curyanii BimoOpaxena @©€ in hand y
npomoBax Y. Yepuisuis ta I'. Binbcona. OGuacTtp mkepena mi€l
OJIMHUIIl TPEJICTABJICHA CUTYaIli€l0, KOJU pyKa KEpye IEBHUM
MeXaHi3MOM a0o0 TpUTpUMYye QIi3UYHUN 00’€KT, a IaprHa METH
YCIaAKOBY€E aOCTPaKkTHY iA€t0 KOHTpoito. Y mpomoBax Y. Yepuimis
s ©€ onmcye KOHTPOJb 3a BiiicbkaMu, Harp., This message was sent
at 12 o’clock today, when the military reported that the situation was
in hand [12, c. 139]. I'. BinbcoOH BUKOPUCTOBYE IO OJUHUIIIO IS
HOBIIOMJICHHS TIPO KOHTPOJIb 32 CTAHOM BIUJIBHOTO IMiANPUEMHUITBA Y
OpHUTaHCHKIN MPOMHCIIOBOCTI, Harp., Action is in hand to extend the
workings of democracy in British industry, so that shareholders will
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be informed of any hitherto secret political donations made in their
names and with their money [13, c. 21].

Kpim konTpomboBaHocTi, y BucTynax |. BinbcoHa BaKIuBICTH
cutyanii moszHadeHa 3a gomomoroio CC to be of importance, mo
CKJIa/ly SIKOTO BBOAWTHCS MPUKMETHHK such. Y HacTynmHOMY mpuKiasi
BaroMICTh CHTYaIlil aKIEHTYeThCS CHOIy4deHHAM BkazaHoro CC 3
nonatkoMm for world peace, sikuii Bkasye Ha TI00ajibHY BaKJIUBICTb,
Harp., That is why our membership of the Commonwealth is of such
importance for world peace [13, c. 33].

Junamika po3BUTKY cUTYyawii BimoOpaxeHa B mpomoBax T. biepa
3a pomomoroto OE to be on the move ta to be on the way out Ha
no3HaueHHs pyxy. @€ to be on the move xapakTepnsye pO3BHTOK
ceity: The world is on the move again, the change in the early 21st
century even greater than that of the late 20th century [8]. BoxHouac
@€ on the way out Bkazye Ha Ipolec 3HUKHEHHS JIePKABHUX CITyXkO,
AKi miaTpuMyBaiu pisHOMaHiTHI cepBicu: The ‘one size fits all” public
service is on the way out [9]. Okpeme Miclie cepel OIUHUIIb,
MpU3HAYEHUX AJIS ONKCY CUTYaIlil, 3aiimae @€ mug’s game. Llg OE
BimoOpakae HEOUITBHICT iIHBECTYBaHHS B MamMHOOYyyBaHHS: This
ploughing back profits into new machinery is a mug’s game — or that
when times are good we do not need to modernise, and when they are
bad we cannot afford to [13, c. 53].

BucHOBKH Ta mepPCHEeKTHBHM MOJAJBIIOIO OCTidKeHHS.
3aramoM, aHali3  EJNOKYLIHHOTO  BXXWBAaHHA  1Mi0ETHI3MIB Y
pedepeHTHI QyHKIII CBIqYHTH, IO OKpPEMi MpeM’ep-MiHICTpH
aKIIEHTYIOTh Pi3HI aCMIEKTH CUTYaIlil, III0 3yMOBIEHO OCOOIUBOCTIMU
crany bpuranii Ta cBiTy mij 4ac iXHBOTO TOJIOBYBaHHS B YpSIi.
Y. Yepuims Ta I'. BilbcOH HaronomyroTh Ha CTAaTHYHHUX aclleKTax
crany crpas, a T. binep — tuHaMigHOMY, 1110 3yMOBJIICHO IPUCKOPEHHM
PO3BUTKOM cydacHoro cBity. Hamararoumch BimoOpasuTH BeEJIUKI
3M00yTKH Hapoay y BoeHHMM dYac, Y. Yepuiaip 3MajabOBYyBaB
MacITaOHICTh CTaHy B KpaiHi Ta i KOHTposiboBaHiCTh. ['. BimbcoH
aKLUEHTYBaB BaXKJIMBICTb PI3HMX CKIagHHUKIB curyanii, a T. biep
BUKOpUCTOBYBaB D€ 31 3HaUeHHSAM pyXy [UIS OINHUCY JAHHAMIKA
PO3BUTKY CYy4acHOTO CBITY, KOJIH Ba)KKO KOHTPOJIIOBATH CTaH CIIPAB.

[IpoBeneHe nocmiKEHHS NO3BOJISAE MPOJOBXKHUTU Ta MOTJIHOUTH
aHaJi3 IHIIKMX eNIOKYIIHHUX QYHKIIH 11i0M Y TpoMOBaxX OPHTAHCHKHX
MOJIITHKIB.
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